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العدد

مائــة عــام من نحرنا وطنٌ يســ� في الظل و العتمة, يــرى صورته المتصدّعة 
في مــرآة الجــ�ان المغتصبــ� لملامحنا وقصائدنا . في عتمة زاويــة الجغرافية 
المفروضــة علينــا ، الغرقــة كانت هناك ،وكانت هنــاك مرآة مؤطرة بزوايا 

قوميــة ملليــة تحاصرنــا بزخرفة وحدة البلاد، تلك البلاد التي � �نحنا ســوى 
هجــرة مليونيــة وأنقاص مدن وقرى، وانفعالات أنفــالات ومغص الكي¤وي، 

تلــك الأطــر جعلتنــا نجرّب كل أنواع الموت ونتلــذّذ بالفقدان، لماذا تزعق 
تركيــا أن خطابهــا للاســتهلاك الداخلي؟ لماذا تزمجر إيــران وتترنحّ الع¤ئم أنهّ 
خــوفٌ مــن اكرادنا؟ لســنا أكرادهم ولن نكون ، من يحاربني بخبزي واســمي 

وأغــاّ¿ كيــف أكون له مــن يخاف من مواويلي التي يتصاعــد منها بخور 
المذابــح والمجــازر كيف يكون وصيّاً عليّ؟ خطوط متعاكســة، �زّق ق¤ش 
ألواننــا بــ� رحى التغريــب (التفريس ، التتريك،التغريــب ) تتابعون بتأنٍّ 

�زيــقَ ثــوب وقتنــا، لنعيش عبوديــة لمائة عام أخرى، من الفضيحــة التي تحمل 
في طيّاتهــا الكثــ� من المفاجــآت الغريبة للغة الضاد وســنابك خيول مغولية 
تــدوزن تدوين الــدم القديم الجديد ، الجــ�ان الحضاريوّن الذين يرتدون 
قلاعــاً نحــن قمنا بتدشــينها المتمدّنون جداً في إراقة الدماء، الجالســون في 

جببهم والمحشــورون في كراســيهّم الواقفون الجالسون،الســائرون يشلحون 
،يرتــدون الشــوفينية ،يســبحون يÕثرون بالشرعيــة كأن كل ولادتهم � تكن 

نتــاج ســفاح ولقطاء قســوة الجغرافية والغريب إخوتنــا في الضاد يتباكون 
عــلى الخــازوق العث¤¿ الأرطغلي يتســابقون لزواج الســيغا من الملالي Øباركة 

الــولي الفقيــه من صفــوف خلفية تتراصّ بالمتزمّت� من الأصولي� الســفلة ، 
والســلفي� التكف�يــ�، يعاقبــون الجبل لينحني ، هــم موجودون داÛاً في الليل 

ليخرجــوا بأجنحــة خفافيشــهم ونشر العهر في فضاءاتنــا ويطلبون من الله أن 
يفضــح حريتنــا والله بريء منهــم يتحججون بالحديقــة الخلفية والهدوء وكأن 

المنطقــة برمتهــا ليســت على صفيح من نار ، ألســتم أنتم مــن جلبتم اللحى 
والأثــواب القصــ�ة والأقوال والأفعال والمبتورة، الزانية، الفاســقة وكل هذا 

يتقطـّـر مــن ع¤Ûكم تطوون ســجادة الصبح للصــلاة ويكفّرون عباده . ثم 
يبــدؤون بالتغــوّط عــلى قناعاتهم ثم يعلكــون غوطهم ليلصقوه بنــا، يقتلهم 

الندم,يقتلهم العدم،وتأÞ قوةبطشــهم لقد فقدنا وطن الشــمس أســتغفر 
الســفلس والعقــم والج�ان والأصدقاء والسياســة ورجالها التــي تنبح الدولة 
أيــة دولــة وحوّلت الأوطان الى ســجون لأبناء الملةّ ملةّ محمــد ملةّ علي ملةّ 
زردشــت ملـّـة الملل وملـّـة الحجل البلوط آن لسربنــا أن يجتمع آن لربنّا أن 

âنحنــا حفنة حرية.

مس�تقّ� ف�یّة  ثقاف�ةّ  شهریةّ  جریدة 
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 الموسيقار : سعيد يوسف

إعداد وحوار  :تارا إيبو

ا

شهد يا زمان أ¿ كنت في هذا اليوم والتاريخ في مواجهة مع الأصالة التي �تد أصالتها 
من عمق تاريخ و عراقة الموسيقا و الفن الكوردي كنت في حوار مع من قال الموسيقا 

نهر يتدفق في شريا¿ و أصابعي تراقص النغم على أوتار معشوقتي البزق انه موسيقار 
الاجيال أم� البزق  سعيد يوسف 

 س١ - كيف بدأت قصة حب سعيد يوسف للموسيقا و الغناء و من كان الدافع وراء 
استمرارك في عا� الموسيقا ؟ بدأت قصة حبي للموسيقا و الغناء من صغر سني مع 

الأناشيد المدرسية كنت أغني لفريد الاطرش و أم كلثوم و محمد عارف جزراوي ...في 
الثامنة عشرة من عمري جلبت آلة الطنبور / ساز 
/ و مارست هوايتي من خلال الأعراس و حفلات 

النجاح للأصدقاء و في عام ١٩٦٨ سافرت إلى ب�وت 
و هناك سجلت مجموعة أسطوانات بالكوردية 
.. و قتها كتبت عني الصحف اللبنانية و قدمت 

برنامج في الإذاعة اللبنانية بعنوان فكر واربح 
بالتعاون مع المذيع اللبنا¿ رياض شرارة الذي كان 
يدعمني و يشجع فني و معجب بصوÞ و ظهرت 
في التلفزيون اللبنا¿ و من ثم عدت إلى القامشلي 

و من خلالها بعثت أسطواناÞ إلى الاذاعة في 
بغداد القسم الكوردي و بعدها سافرت إلى بغداد 
وسجلت في القسم الكوردي بعض أع¤لي الغنائية 

و في السبعنيات عدت إلى لبنان أسست هناك فرقة 
نوروز لفلكلورو تراث الموسيقي الكوردي كان من 

ضمن أعضائها الفنان محمد شيخو ، وش�ين 
س٢ - أنت كفنان Øاذا تقيس سنوات عمرك ؟ - أقيس عمري بعدد الأع¤ل الفنية 

التي قدمتها على مدى خمس� عام ... أي عمري من عمر موسيقاي و عطاó الفني .. 
غ� ذلك ليس لي علاقة به هي مجرد سنوات و ضاعت مني .

 س٣ - هل يعا¿ سعيد يوسف من الوسواس الفني ؟ - الوسوسة شيئ جميل هي 
حب إجادة الأفضل .. داÛا عندما أعمل على عمل فني أجد نفسي مبتدئ ... لذلك 

أعود إلى المقطوعة الموسيقية مرات عديدة و أعدل فيها حتى تصبح ك¤ أريد و أكون 
راضي عنها �اماً و من ثم تخرج إلى نور حتى الرسام و النحات يكرر و يعيد على 

تحفته الفنية حتى يكون راضي عنها الوسوسة الفنية الأبداعية شيء جميل . 
س٤ - هل يولد الفن في زمن النزف أو ليس له مكان أو زمان أو ûط حياة معينة ؟ - 

ليس له مكان وزمان محدد الفن موهبة من الله عز وجل .. الفن يولد في الأكواخ و في 
القصور .. في الحرب والسلم و الأمثلة كث�ة على ذلك . 

س٥ - أنت شاعر و ملحن ما العلاقة التي تربط الشعر بالموسيقا و أيه¤ يخدم الثا¿ 
؟ - الشعر والموسيقا يولدان من المشاعر والروح و الوجدان من ج¤ل .. إذاً هي علاقة 

تكاملية حوارية لا تنفصل .
 .س٦ - بعد تلح� أكÕ من سبع¤ئة أغنية و تأليف الكث� من المقطوعات الموسيقية 
- كيف يخطط سعيد يوسف لأعوامه القادمة ؟ - الفن لا يخطط له مسبقاً هو شيء 
مختلف .. هو خاطرة و الخاطرة ليس لها مكان أو زمان محدد تأÞ الخاطرة نعمل 

منها مقطوعة موسيقية و من هنا تبدأ صناعة الفن .
 إحساسها من خلال ج¤ل أصواتها.
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الثامنة عشرة من عمري جلبت آلة الطنبور / ساز 

 سافرت إلى ب�وت 

بالتعاون مع المذيع اللبنا¿ رياض شرارة الذي كان 
يدعمني و يشجع فني و معجب بصوÞ و ظهرت 
في التلفزيون اللبنا¿ و من ثم عدت إلى القامشلي 

بغداد القسم الكوردي و بعدها سافرت إلى بغداد 
وسجلت في القسم الكوردي بعض أع¤لي الغنائية 

و في السبعنيات عدت إلى لبنان أسست هناك فرقة 
نوروز لفلكلورو تراث الموسيقي الكوردي كان من 

س٧ - لحنت لكث� من الفنان� الكورد والعرب والعالم� ما الفرق الذي وجدته ب�
أûاط الموسيقا المختلفة ؟

الموسيقا لغة تواصل الثقافات هي ملتقى الحضارات و هي غذاء الروح .. لكن الفرق
هنا هو تعامل مع الارواح البشرية و الأصوات الجميلة أنا أعطيها من روحي الموسيقية

و بعض من اللمسات الشرقية و هي تعطيني من ج¤ل س8: حصولك على شهادة

سف� السلام ما المسؤولية التي وقعت على عاتقك كفنان كوردي عالمي - حصلت على

تكرâات و جوائز كث�ة و حمل طابع بريدي صورتك ماذا تعني لك كل هذه نجاحات

صف لنا شعورك ؟

داÛا كنت و مازلت أنادي بالأمن و السلام في كل العا� - من المدهش حصول الفنان

عمره لأجل من  طويلة  أعوام  قدمها خلال  التي  الأع¤ل  على  وتكرâات  جوائز  على 

إسعاد الناس و من جميل أن نحصل على هذه التكرâات و نحن على قيد الحياة ل~

. نسعد بها

س-9 نحن نعيش هذه الأيام أفراح استفتاء على استقلال كوردستان حبذا لو تحدثنا

قليلا عن هذا الحدث التاريخي ؟ - الاستقلال حلم قائم في عيوننا نحن الكورد و ميلاده

من ميلادنا هو حلمي وحلم كل كوردي شريف أ�نى أن يتحقق الحلم و نصبح دولة

مستقلة ذات سيادة دولية لأننا نستحق ذلك .. و أنا صاحب أول أغنية عن الاستقلال

بعنوان ( ريفراندوم

س10 - هل حدث معك وضعت مقطوعة موسيقية

و من ثم الكل¤ت ؟

تراقص أصابعي  و  يتدفق في شريا¿  نهر  الموسيقا 

يحدث لذلك   .. البزق  معشوقتي  أوتار  على  النغم 

معي كث�ا بأ¿ وضعت الموسيقا و من ثم أسقطت

عليها الكل¤ت

سعيد أستاذ  فنك  انتشار  و  نجاح  سر  س11:ما 

إله و الموسيقي  و   .. الفنون  آلهة  الموسيقا هي  ؟  

الإله يجب أن يبدع هو خالق الج¤ل .. أنا عاشق

و مشاعري  صدق  و  دفء  من  أعطيها  الموسيقا 

سر هو  هذا  و  وروحي  فكري  و  أع¤قي  خلجات 

نجاح فني وانتشاره و أشهر مطر| الكورد غنوا من

و  .. الكث�ون  و غ�هم  و محمد شيخو  برور  مثل شفان  مني  الاستئذان  أغا¿ دون 

اشتهروا من خلالها

كلمة أخ�ة : أمنيتي أن تتحرر جميع أجزاء كوردستان و أن يعيش الشعب الكوردي

بأمان وسلام لأنه شعب يستحق ذلك لأنه شعب يحب الحرية و السلام و يحترم حرية

وحقوق الشعوب الأخرى ، و أن يعم الأمن و السلام العا� كله . أ�نى إيجاد منظ¤ت

الملكية حقوق  على  تحافظ  و  معنوياً  و  مادياً  الفنان�  وتدعم  تساند  فنية  كوردية 

الخاصة لنتاجاتهم و إبداعاتهم الفنية من السرقة و تدافع عنها و تلاحق لصوص الفن

. و أ�نى أن أوصل نتاجي الفني دون الحاجة لأحد لدي الكث� من الأع¤ل الفنية �

تجد النور بعد . لكم كل الحب و التقدير والاحترام في جريدة سبا مزيد من التألق

والنجاح مع شكري الخالص لك تارا نبذة عن حياة يوسف سعيد الفنية - الفنان سعيد

يوسف من مواليد مدينة قامشلي كوردستان سوريا ( روج آفا ) هو شاعر و ملحن

ومؤلف موسيقي âلك أكÕ من سبع¤ئة أغنية و الكث� من المقطوعات الموسيقية و

المؤلفات و من الكث� من  له  العالم� و  العرب و  الكورد و  فنان�  بألحانه ب�  تنقل 

أهمها كتاب بدائع تعليم آلة البزق و أحيا حفلات موسيقية غنائية في عموم القارة

الأوروبية و أفريقيا

شخصيّة
العدد
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�X�F� [W�uDI*« bO�« ÁcN� rJ� Õ�u�√ U�√Ë �X�F� bI� ÆÆrJM� �Á¬ 

ÆÆ�«���
ÆvMLO�« ÍbO� ô≈ UNK�√ Ê√ lD��√ � ���_Ë ÆÆWKOI� UN��_

 مشهد سينمائي من
الحرب

 مصطفى تاج الدين الموسى
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q� ¨f�_« Âô¬ q� ¨—�b�*« ¡U*« «c� � ÕUO�—ôU� dF�√  √b� b� �XM�
¨U0— ÂU� W�* Íd�� d�d� vK� ÂuM�« ¨W�UN� ö� Íc�« wA*« ¨i�d�«
¡U*« �t��√  d� ¨W�uO(U� d�U� �—uFA� XO���« ¨v�ö�� √b� p�– q�

 U�d�– ¨bF��« � WK�u� ¨…bOF� � UE(  dC���« ¨�z«u� iF� ôu�
¨UN�e��√ Ê√ Êü« w�UJ�S� —U� ¨w�H� � W��—  U�u�M* X��u% …dzU�

¨…UO(« �≈ �X��u� w�√ r�— ÁUO� X�e� ¨¡U*« qFH� W��d� X���√ –≈
�qO�UH� ÊËœ �UF�d� Íe�O� s� X�U� ¨»UOG�« sD� �≈ w� X��ËË

s� UN��z«— wH��Ë ¨UNM� �U�—U� UN�u� `�B� …Q�� ¨qH� VKI� WFMI�
b� ¨lDIM� ô Íc�« �K� 5�√ t�UJ� �q�Ë UN�u� v�ö��Ë ¨w��ö�

fLK� ¨Í�b� t�Ë  d�c� �̈«b�√ ·d�√ s� ¨UN�UO� � V���« U�√ Êu�√
� È—«u�Ë Íb� s� V��M� WMA)« tF�U�√ ¨�öO� �O�� ÊU ��& tO�H�

W�z«— ¨ u*« …dH� b�U�√ …d� ‰Ë_ XM� ¨d�–√ ô ¨t�« U� ¨…dH(«
‰e� ¨XOJ� ¨w�d�«– Ê«—b� q�G� p�*«Ë Êü« ¡UL��« � d�UD�� —u���«
tMJ� ¨W���« ¡U� �̀K1 Ê√ t�UJ�S� ÊU� �̈«b� �U� ¡U� ¨�M�Ë vK� ¡U�

»«��« Ê√ Ëb�� ¨UN��Ëc� W���« Ác� s� ‚d�� ¡w� ô �̈UC�√ d�U�
vK� YF�� WI�dD� �U�c� �̈«b� �U�c� ¡U*« ÊU� ¨UN�z«u� q� �h��« U�u�

�»�dA� �q�bM� q�� ¨tF�� VCM� ôË ¨n� ô »U�A� w��b1 ¨ÕdH�«
…�� ÊQ�Ë �̈U��� ‚d�√Ë oL�√ ÁUO� WM�« W���« Ác� Ê√ w� «b� ¨W�ËcF�U�

�UI�� ÷u(« ‰u� XL�«d�Ë ¨”�bI*« ÷u(« «c� oL� XMJ� …���
 d�c� ¨÷—_« r� s� ¡U*« »d�Q� �Ë_« …dLK� ¨W��U� Õ«Ë—√ o�� bF�

Ác� s� X�d�Ë ÍbO� �W�d� �X�d� ¨�d� ÍUA� —u�J*« b�bA�« wAD�
¡UO�_« l�Ë tF� �WE�K� w�b ��Ë ¡U*« ÊQ�Ë ¨V�d� ¨�rN�� �—uF� ¨W���«

ÊU� wK�� u� ¨ �q��*« »—UI�« „«– VA� l� �̈UC�√ q�bM� l� ¨UN�K�
X�d� ¨¡U� W�«d� �UFO� UMMO� `��√ ¨w�L� QHD�« ¨ ¡«u�—ô« �b� »dA�
t�K� ÊuJ�« ÊU� ¨jI� �qOK� cM� ¨W�cF�« …dDI�« WLO� —�bI� �W�Ë«d�� �W��M�
u�J� ¡U*«Ë q�bMIK� XK� �̈UFO� UMMO� ¡U*« n��R� Êü« ¨W��—Ë >p� �q�
 ¡U� u� �UF�« d�ND� Ê√ W���« Ác� ÊQ� s� �̈UI� �∫ tN�ËË wN�Ë

 م�فت جمعة .. فلسط�

 �K��J� X�U� ��« lL�:« œuO� �OHJ� sJ� rK�¨ �XM� �WL�D� 
l� w�d�M�Ë wLOD% � UN�I�� U� qLJ�� »d(« 5�«u� X�√¨ 
VO� 5�¨—U�b�«Ë »d(«  U�O� 5� p� �X�œUB� ÆÆUNH�«u� 

X��A�Ë ⁄e�� �—uM� �XM� ÆÆÆ ’U�d�«  u� 5�Ë »d(«  U�¬Ë 
�¡UI� ‰Ë√ � ÆÆÆ q��J*« Íœ«R� s� ”QO�«Ë ·u)« �Âö� �U�OA� �U�O� 
ôË �b�F�� ô ��« w�«—U�J�«Ë …—�dJ�*« w�U�O� s� …—UNM� XM� UMMO� 

lL�:« XO��¨ pO�«—– 5� �XO9—« v�� p��√— Ê≈ UL� ¨vB �% 
‚—«Ë√ p�U�√  d��Ë p�U�√ —UON�ôU�  √b� Æ ��u�√ ¡U���Ë »d(«Ë 
‰Ë_« ¡UIK�« r�—Ë p�– r�— ¨ �UJNM� �«“u�� �ö�— p�b�Ë ¨ w�U�O� 

·bB�«  —�dJ�Ë ÆÆ �� WKI�*« w�U�O� q�Ë w�UC��« s� �Ê«u�� � 
 «d�� s� s�ü« Í–ö� �X���√ ¨p� �XI�KF� U�—«dJ� �Ë �̈«—«d� 

�V�d� ôÆÆo�b� ôË X�√ �VO�� ô Æ ÕËd�« rGM� X���√ v�� …UO(« 
tO� �ÂU� Íc�« w�ö�ÆÆ pM� �U�O� ·d�√ ôË p�d�√ ÆÆbOF� ôË X�√ 
wK�«œ i�M� Íc�« wFO�— „«—√ UN�—«d�Ë ÂU�_« eO�U�œ 5�Ë¨ VKI�« 
W�u�J*« p�K�I� ��H� vK� W�U���ô« r�d�Ë p�UHM� w�Ë— h�d�Ë 

r�—Ë pFM9 r�— ÆÆÆWC�UG�« p�ULKJ� VKI�« u�e� Ë UN� Õ�dB� ô ��« 
ÆÆ»d(« ÷UI�√ X% U/ �oAF� �«��√ wF� XF�Ë W�zU��« p�ôËU� 

Õd�*« „��Ë Á—Ëœ s� ‰“UM�O�ÆÆÆ q��� —UNM�« ”R� Ÿ“UM� s�U� 
»d(« q�K% WM�b� � �ÂUO�  ö�� W�d�� `KH� UM�K�¨ qOK�« ÂöE� 

 U�¬ qO�«d� l� u�I�Ë ’U�d�«  UIK�  «u�Q� bF��¨V(« Â�d%Ë 
…œUF��« s� Y�b(U� ¨ w�ö� U� pM� �«b�√ ÀœU�√ ô ÆÆoAF�« 

5�√ s� WMOL��« wzUO�√ ¡v���√ Ê√ w�√ ��L�K� «cJ� Æ”R��« VK� 
l� Êu�“UM�� rN�K�√ Ë œU �� �� dA��U� w�œUF� s� �«b�√ ��√ ô Ë dA��« 
 œ�uF� WM�b� � �� „u�K�� Ê√ vA�Q� �ÁdJ�Ë �t��� VK�� ÊUDOA�« 

ÆÆUMIA� Q�K�Ë UM�UO� bO�«u� s� �«b�√ �� ô ÆÆÂb�«Ë —U�b�« vK� 
¨gO�√ p�UH�√ qO�«d� 5�Ë¨ �q��√ w�Ë—  U�U�� 5��Æ U�√ s� 

�·b �B�«  U�O� 5� WKO� �q� �o�KM�Ë U�√ s� ÆÆu�“√ p�K� rO�«d� 5� Ë 

 دجلة محمد 

طيّات الصُدفِ
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ÂU�e�« � rNH�J� »d{ s�c�« s� �b�√ �—b� � ¨ ŸuL'« 5� wA1 ÊU�
ÊU� W�F�� ÊuOF� tI�d� o� Æ ÂuO�« p�– r$ ÊuJO� »UA�« «c� �Ê√
wIK� ¨ …�—U*« Áu�Ë h ��H�� ¨ t�U�√ �d1 bNA� qJ� �UH��ô« ‰ËU�
s� Y�œU�√ ŸU� ‰ËU� ¨ d�U�*« � W{ËdF*« ÈuK(« vK� t�«dEM�
o�dD�« qF� Ê√ ‰ËU� ¨ t��U� r�—Ëd� ¡UM�√ rNH�«u� vK� ÊuLKJ��
�UO�U� t�√— l�— ��J�« iO�_« vM�*« ÂU�√ n�Ë ¨ q�Ë tMJ� ¨ �ö�u�
�U�œe� ÊU� ¨ Ÿ—UA�« l�UI� s�UF� t�√— —«œ√ ¨ t�UH�—« W�dF� �ôËU�

XHD� WOzuC�«  «—U�ù« ¨ tKO�� � �V�«– �q� …�—U*«Ë  «—UO��U�
WKO� w� r� ¨�Ë_« …�dLK� U�«d� t�Q�Ë �f�√ ¨ s�e�« s� �WK�u� Á—UB�√
¨ �U�U�� X�u�«Ë Ÿu��_« W�«b� UN�≈ ¨ lz«— �wIO�u� �rGM� �ŸUI�≈ UN�Q�Ë

ŒdB� dzUDA�« W�d� V�U� u�U�Ë ozU�œ Æ vM�*« q�œË oLF� f�HM�
¡w� q� ��G�Ë ŸUI�ù« lDI�« …Q��Ë ¨ vK�_« � �q�— p�UM� «ËdE�« ÆÆ
rN�U�√ �U{d� �ÊQ�Ë lOL'« 5� q�IM�� ÈËbF�« � √b� ¨ Ÿ—UA�« p�– �
tL� qH�√ Àb��� ÊU� s�Ë Œ«dB�« �UF� ¨ vK�_« �≈ rN�Ëƒ— qF�Ë

p�9 X�«“U� “u�F�« pK� ¨ r�d�U�� s� «u�d� b� r�U� ¨ t�√— l�—Ë
t�HM� wIKO�© ¨ Àb(« „«– bNA�� UNF� UN��d�√ b� ��d'« W�e�

p�UM� sJ� ¨ rNCF�� rN��dF� Âb� r�— ”UM�« 5� Y�b(« √b� ®
‰U�— r�U� o�dD�« lD�Ë ozU�œ ¨ r�œe*« ÂuO�« p�– � rNMO� l�U�
b� W�dA�«  «—UO�¨ rN�I�� W�U�LK�« ¡«dL(« rN�«—UO�� w�b*« ŸU�b�«
tO�≈ dEM� lOL'« n�ËË o�dD�« r�œ“« ¨ dH�_« j�dA�U� �U�u� «u�d{
�UMKF� t�—U�O� qFA� W�bK'« t��� lK� u� vK�_« � Æ t�≈ t�Q�Ë
��ö�� ��u�MEO� Æ vK�_« s� dzU���« W�KF� ·c� bI� …��_« UN�√
U� �W�O�� Ê√ Ë√ qL� ÊËb� ��√ Ë√ ® �UL���� t�H� �À�b� √b�© �U�OKI�
�UO�U� UN�U�œ YHM�Ë t�—U�O� s� >Íu� �f�H�M� V��� ¨ ���U� b�
vI� s� rJ�U� ¨ p�C�Ë qH�ú� dEM� ¨ W�O��� � «dEM� UNI�ö�Ë

s�Ë rJM� XKK� bI� t�ËdE�M�U� rJ�M�Q� Æ rJ�U�√ r�D%√ Ê√ ÊËdE�M�
¡UM��Ë WK���� rJFO� ¨ rJ�UH� ¨ 

—œU� ��√ rJ� X��Q� Êü« bF� qF�√U� �wK� wK1 ÊQ� �b�_ �̀ �√ s� 
5�u�D� qH�_U� UM� «uI��K� r��√ U�√ ¨ U���√ � …UO� wN�√ Ê√ vK� 

ôË �q�U� ôË ��J�� X�� U�√ …UO(« bO� vK� rJ�Q� rJ�H�√ ÊuL�u� 
t�uME�U� �Ê√ XHA��« jI� U�√ Æ �«b�Ë bI�√ �Ë b�√ ��� � U�√ ¨ÊuM�0 

�U�«u�√ qH�_« � «uI��K� ¨ …UO(« bO� vK�  u� WIOI(« � u� �ULK ��� 
U� s� � Íc�« U�dF� UNKGA� —U��_« W��bI� qH�_« � Æ s�œ U/Ëœ 

tHOHB� �X�Ë 
V�U�¨ …d�U�*« W�—U��ù« WD;« vK� �)« qI� q�� t�O�d� ‰ËU% 

¨ lC��K� szU�e�« «ËœuFO�Ë W�d�� p�HM� �Â�K� »UA�« r�A� d��*« 
q�— p�UM� ∫ nK)« � f�U'« ‰UL�_« q�— �� …—UO��« ozU� 

‰UL�_« q�— qFA� ¨ ÂU�œ“ô« V�� «c�Ë ÍbO�U� —U���ô« ‰ËU� 
t�eM� � �r��« ‰ËUM��ô �� ∫ r�L��Ë d�UH�« w�uJ�« Á—U�O� lK�_« 

„�d��� >w�d� vK� vHA*« s� Ã—U)« “u�F�« ¨ �G�« p�– W�U��� 
U�bM� W�œUI�« tMOM� »UA�« p�– tODF� Ê√ v�ML��Ë t�H� vK� �iF� 

W��UA�« t��Ë“ lMIO� �öO� U�ËUM� �≈ �dDC� ��«  U��uI*« s� h�K��O� 
r�D�Ë qD�U� eH�« UO� ŒdB�Ë o�HB� ÊU� �qH� jI� ¨ �ö�� ‰«“U� t�Q� 

UN�√ ÊU� —b�U�� fO� «c� ∫ÁbO� p�1 Íc�« ��J�« Áu�√ ÁdNM� —«d�_« 
÷—_U� rD�d� u�U�¢«��√ ÆÆÆÆÆ WO�U��« s� ¡«e�_ XLB�« œU� Æ ��G�« 

rNH�«uN� Êu�b��� …—U*«Ë r�œe� Ÿ—UA�« 5��U� bF� Æ ÁdB� �UMKF� 
s� “UAM�« U�RK1  ULG� oKD� dzUDA�« lzU�Ë szU�e�U� �ZF� d�U�*«Ë 

ø ÍbO�U� �q)U� �…�DA�« �b�d�√ ∫ kOKG�« t�—U� X%Æ

 نور حدبة ... سوريا

 الانتحار
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UM� sJM� WE�K� 
Ë√ 

¡U�*«  W�—U� l� wC/
«u����� «uC� s�c�« �q� 
«u��F�� «u�√ s�c�« q�Ë 

X�√Ë ÆÆÆ U�√ 
j���� UM�“ U� 

⁄«dH�«Ë W�U�*« 5� 
UM� ÊUOC1 s�c�« 
…d� ÂRAK� ��MM� 

…d� œu�uK�Ë 
ÊUJ*« sC� 

⁄«dH�« 
ÊU�e�« 

—UB��ô« …cK� ŒdB�
WK�«– UM ��H�Ë  

¡U�*« W�—U� vK�
wI�b� U� UMOK� �U�OMN� 

Æ —UB��ô«

إنعام الشيخ عبود ... عراق

شِعر

»«d��« w�UO� �
�öO�d� �ÂËdJ�« �X�«–
�VOG*«  �Y�œU�√ 5�  

�f�_« �V�� �ÊPL�  �s( 
�W�� �C�)« �t��UOM�√  �THD� 
�s�e(« �l�b�« Íu�d� 

qOK�« �WIN�Ë �¡«u�—ô« �V�N �� 5� 
�»U� �C�«  � «uD� �gF�d�
wAD� �»«b�√ � �dN� 

�Ÿu� �¡u{ �l�u�« �q�K��
�œË—u�« �Âö�√ �o�—√ 
�«b��“ �d���« �K�

�UF ��Ë w� v�—Ë �«d� w�œU��«
wAD� �»«b�√ �X��KB�
�ŸuLA�« �¡u{ �q�zU�√
ø dNM�« »U� q�

ÍdL� �t�Ë �X�b� �…d�� Èb*«Ë 
�Á«d� ÍËd� �‚ËdA�« �oO�— �fL� 
�lO�UMO�« �”UH�√ �X�I� �̀ �d�« �Ê_Ë 

�„uA�« UD ��
�ÁU�«d� �Á�u� 

w�K �� �̀ �ö� X�EA� 
ÍU�UI� �rK* �d ��A�« 
r�b� �rK� �H�u��« 

�s�� �—u�U� �nK� �lO�— �Á�—�u ��
�…—U�O� �fLA�« �◊uO� �nK�

�e�  s��Q� 

غياب
ذبول على قارعة المساء

 رشيد ج¤ل

لمراسلة الجريدة عبر البريد الإلكترو¿
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ÊU��œ—u� Âu� bM� »—U� s� bF� � 
 »—«uA�« qO�I�� XN��«Ë ‰bM� W�Ëœ YO�

���« ô
�M�« W�d� „UN��« ôË

W�U�B�«  u� ôË 
W�UOM�U� W�_« s� «Ë�d�√ 

»—UG�« vK� q�(« «u�d�Ë
«u�U� ∫

ÊuB(« �„b� �Ëb� W�� ÂuO�« 
‰U%—« Ë√ �W�e� Ë√ �W�Ëd� U�≈
‰UH�_«Ë �rzUMGK� �b�«Ë �nO� Ë√ 
‰U�I�« w�b��� ¡UMH�« WF�d�

�s�� ‰«“U� 5�(« ”√—
 W�ö��«Ë W�U�(« sC� � b�e�Ë 

�”Q� d�≈ �U�Q� w���
W�«bM�« w��b� �ÂËeN� �V� 
»—U;« q�UI�« V�Ë

VzU�� d�≈ VzU�� ÊuK�d� ÊU��œ—u� �≈ 
«uK���� � WC�d� �� vK� 
«uK%—«Ë r�—U� q�Ë«d� «uK� 

‰ô–ù«Ë ‰c�« n�Q� >wK�� o� bM�Ë 
«u�e�“Ë «uCH��« W�uK�*« rN�U�«d� qJ� 

«uK�—√Ë 
VzUB� q�U�K�
VzUB� wG�K�Ë

œ—uJ�« WGK� À�b��� „u�d� � U� q�
d�A�« s� 
d�(« s� 
dA��« s� 

—bG�« Ÿ—UI�  U�UI�« q� 
‰U�I�U� a�LC*« «c�

‰«Ëe�« r�œ«u� � Ÿ—UB� Íc�« «c�
V�«— o�K� Èu� fO� 
5�(« Õd� «u ��� nO�

‰UFM�« 5� t�√d� ÊuF�b� r�Ë 
Êu�U���Ë 

”Q� ô ∫ Êu�uI� r� 
‰U�I�« WF�d� Íc� 

Á—«œ s� �ÍœdJ�« wK$ s� 
V�U� �»— b�eO�Ë 

qO�I�« tO�_ …b�M�« VKD� fOI�« ƒd�« 
q�u�Ë �VO� dBOI�« »«u�√ vK� 

w�U�K� —Q��« b�d� 
V�U� ÷—ú� u� s�2 

V�U� o�K�Ë 
—b� Âu� rJ��≈ ∫ dBOI�« ‰uI� 
V�� v�œ_ Èd�� Êu�«u� 

»d(« œ«b��« bM� —U�œ_« Êu��u�Ë 
»dG�« qzUCH� ÊËd�JM��Ë 

V�U� —bGK� s�Q� ô 
ø v�u�« � Èd�J�  “d� �ö�

ø vG� b�Ë ÃU ��(« vK� � d� �ö�
ø V�U� »uKG*« vK� p�√ Â√
jHM�« W�z«— X�U� U�bM� 

W�«dA�«Ë W�«dA�« s�  d �A�
W�«d� VK� w�öLK� ÊuJ� Ê√ XOC�—«Ë 

W�UO��«  U�UL� „—U� X���√Ë 
V�UB�« s� XO��« VK� b�d�Ë

V�UG�« UN��√ „«b� X��� ô√ 

 أحمد مصطفى

أيها الغاصب 
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Wey hawar
Demê chi hanî serên me!
Rûyê te nema yê di bîra

 min de ye
Demekê rûyê te 
dilê min av dida

Wek memikê shîr dide 
dergûshê birchî

Lê dergûsh mezin 
bû û nema li dû shîr e
Û ez her nêchîrvanê

 rûyê te mam.
Berê rûyê te jiyana min 

gesh dikir
Wek roja di 

sibeheke zivistanê de hilê
Û wê rojê bike 

wek yeke biharê.
Wey li min wey!

Mijê payîzê rûyê te xistiye nav xwe
Dikim-nakim nagihêmê

Dil sar dibe û digirî:
Ax rebeno ax

Roj ji ser zeviyê 
xewnên te chû ava!

Shahin Sorekli

Roj ji ser zeviyê
 xewnên min chû 

ava

Pikasyo,,,
 ji mijiyê min wake 

kelebuxkê radibê !!!
Dizî Xudan wêna te çidikim? Bi 

dûyê çixara xwe.
Demê talîzok

 dîndibin 
ser şanoyê asîman,

Wa çaxên nenas
 serê xwe datînim

 ser sinkê te.
 Bane giriyê zarokiyê dikim.

 ta fêrî şerê 
Fortuna dibe.

Ta a”beya “zimana bibeqê ,
Û pirsîn westa bikuxkek tund

 wekî zarokêhêlim girtî.
Ezê herçar keşan

 rawestînim ta wêna
 te bidawîbê

Bibe wek mirinê
 ji nişkeva min hemizke...

Ji mîvanê dilgiran heznakim.

Roni Sofi

wÊnak ji dÛyÊ 
ÇixarÊ
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يقول درويش: أجمل مافي الصدفة أنها خالية من الانتظار ، لكن ماذا لو كانت

الصدفة هي موعد الولادة ؟! هي وقت انتشال الزمن من عنق زجاجة الحياة

، هكذا علم على ح� غرةٍّ أنه يوم ميلاده عندما كان مدعوّاً  إلى مناسبة عيد

ميلاد صديقه Øحض الصدفة ، � يبالِ كث�اً بنسيان ميلاده بقدر ما حبسه

إحساسٌ بالغباء تلاه عناءٌ مفرطٌ في إدراك وجه الشبه بينه وب� من شاركه

الولادة كحدثٍ حيويٍّ سوى قاسم الصدفة المربك ، سارع على الفور إلى إعلام

محبوبته التي تزينّت لإحياء حفل ميلاد شخص آخر ، سارع الخبر من إرباك

تنفّسها فبحثت عن حيلةٍ للتخلص من همجية الموقف إلى أن اختارت تفريغ

ذلك الغثيان عبر الرقص ، � تفكّر طويلاً دعته إلى الرقص معها احتفالاً Øيلاده

وولادة الصدفةِ معاً على أنغام غريبة لا يفقه إيقاعها ، رفض الدعوة بأ� زاحف

.. دكّ بدنه إلى أن تاه الأ� في الخروج من روحه وخنق الحياة فيه

وهي بدورها خرقت الحياء على الفور وانصرفت لتطلب الرقص مع من شاطره

مناسبة الولادة تاركةً إياّه مركوناً في زاويةٍ تتيح لعينيه المذهولت� الأطلال على

أرضٍ تغيب عنها الشمس دون أن تلامسه خيوط الاندثار البرتقاليّة ، بفستانها

الربيعيّ القص� الذي يعانق توءم ساقيها الأبيض الأملس المنتصب وسط حذاء

أحمر فاقع مزهوّاً تحت وطأة ثقل يزداد خفّةً كل¤ زحفت الموسيقا إلى بدنها

حتى انفرد الغروب بضوئه الخافت بها ، ذلك المشهد الذي أغرب عن وجهه

سحنة وظلةّ من يرقص معها حيث كان جسده يأخذ بالذوبان في الضياع كل¤

ظللّ غروبها جسده الهزيل ، ازدادت �وّجات قدميها على الأرض كأنها تبوسها

دون أن تلمسها كأنها تط� ورؤوس أصابعها ما تزال تقبّل الأرض التي تحترق

تحتها ، واصلت أقدامُها العبثَ مع الهواء كقدميّ ح¤مةٍ أتقنت لتوّها الط�ان

كيف¤ اتفق ، تزحف بريشها توّاً وتهرول على أصابعها طوراً فيزداد الألق ،

حدّقَ بإمعانٍ إلى أن نفض عن عينه الدمع مع العرق، �زقّ مرتعشاً إلى أن بزق

الأرق ، لمسته يد الجنون لج¤ليّة المشهد حتى اختلط عليه الخيال بالواقع

فصبّ جام رقصته الشرقيّة على قاع الكل¤ت التي � يستطع أن يراقصها بها إلا

على الورق ..

أعرف لا  التي  الزاوية  عنوان هذه   ... كوبانيّات  مسلم  الدين   صلاح 

لا التي  المفاتيح  هذه  على  بالكتابة  لتنطلق  ليدي  المجال  أفتح   كيف 

الذاكرة أفتح حديث  أن  أحاول  وأنا   ، تعبرّ عن داخلي   تعرف كيف 

كوبا¿ عن  للحديث  يكون  قد   . والمستقبل  والحاضر  الماضي  كوبا¿   عن 

، (الإيل دفى) في مطعم س�ان  تشابه ذكرى  نكهة خاصّة  المغترب   لدى 

عبور ذكرى  تشابه  أو   ، للفرح  مهرجاناً  كانت  التي  الزواج   أو حفلات 

âكنني لا   . الكث�ة  السيارات  وتأمّل   ، إلى حلب  للذهاب   الفرات 

الذين  óأصدقا من  البعض  من  دهشتي  دون  كوبا¿  عن   الحديث 

أيةّ وينتهزون  حلب  من  âلوّن  كانوا  ح�  الجامعة  في  عليهم   تعرّفت 

كانت الماء  حيث  الحار  بالجوّ  والاستمتاع  كوبا¿،  إلى  للذهاب   فرصة 

هم والآن   . السوداء  الاسمنتية  الأرض  تلطم  المروحة  وكانت   مقطوعة 

: بهم  اتصلنا  كل¤  لنا  يقولون  وهم  اللحظات  تلك  يستذكرون   مغتربون 

أيضاً نفسي  من  أستغرب  أنني  يا صديقي  عليك  أخفي  لن   . عائدون   إننّا 

التوتر خلفي في كوبا¿ لأِتركَ هذا   ، ؟!  الغرب  إلى   لماذا � تسافر معك 

تجمعني البعيدة  الذكريات  ولا  الوجوه  تلك  ليست  الوجوه   حيث 

وأنا له  أقول  كوبا¿؟  تفعل في  ماذا   : يقول لي  يعرفني  ، فمن   بكوبا¿ 

( هيك حدا  : المفقود  الزمن  المفقودة في هذا  النبوّة   الشاهد على صرح 

لغة إلى  مقبلة  كوبا¿ في حلقات  إلى  بالذاكرة  مراقي شي)؟. سأعود   أخو 

( كوبا¿  شباب  منتدى   ) في  نكتب  لي  وأصدقاء  وأنا  والحرية   التشظيّ 

أننا وحتى   ، بالرموز  الثورة  عن  نتحدّث  ونحن   ، السورية  الثورة   قبل 

وإûا لشيء  ليس   ، والعشائرية  والدين  والتقاليد  العادات  على  نثور   كنا 

كل جرّبنا  أن  بعد  لنا  هواية  الثورة  كانت  فهل   ، الثورة  شحنات   لنفرّغ 

الذي الفراغ  هوّة  تعزيز  إلى  إلا  التساؤلات  تقودنا هذه  لن   الهوايات؟ 

وعرض والتراشق  الهجوم  طال  فقد   ، والفينة  الفينة  ب�  عنه   نبحث 

الشكليّ والمنتصر  المهزوم  ب�  ما  العضلات 

شيار عفريني

 صلاح الدين مسلم

كوباني وهواية الثورة
الصدفة
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منح جائزة نوبل للآداب لعام 2017 لكاتب أوروّ| «ذي أخلاق أدبيّة» على حدّ

تعب� أحد الصحافي�، وهو الرواó البريطا¿، ذو الأصل اليابا¿، كازو إيشيغورو،

الذي وصفته السكرت�ة الداÛة للأكادâية السويدية، سارة دانيوس، في إعلان

فوزه بأنه «كشف، في رواياته العاطفية القوية، الهاويةَ التي يقف عليها شعورنُا

.«الواهم بالرفاهية في العا�

وُلد إيشيغورو سنة 1954 في مدينة ناغازا$ اليابانية، ولماّ بلغ عامه السادس

سافر أبواه «شيزو إشيغورو» و»شيزوكو إيشيغورو» إلى إنكلترا للاستقرار فيها

مؤقَّتا، إلاّ أنّ ظروف العمل هناك قد

رغّبت هذه العائلة في الاستقرار في

المملكة المتحدة. بدأ إيشيغورو يتعلمّ

غرِ، وصار في عامه الموسيقى منذ الصِّ

الرابع عشر عازفَ آلة الغيتار، ومن ثمََّ

كان طموحه أن يصُبح نج¤ من نجوم

الرّوك، وهو ما حفزه لأنْ ينتمى إلى

فرقة موسيقية شبابية في سنّ الواحدة

والعشرين، ويكتب لها بعض الأغا¿،

وقد اكتظتّ غرفته آنذاك بآلات

الموسيقى وكتبِها، وكان في تلك الفترة

أيضا âُجُّ الأدب ولا يقُبل على قراءته،

ولا يعرف من الكتاّب إلا الشاعر

والرواó الأمري~ جاك ك�واك، فضلا عن كتاّب حركة «الجيل الضائع» أمثال

.سكوت فيتزج�الد وارنست همنغواي وعزرا باوند

أوّل �اسِّ مع الكتابة بالنسبة إلى إيشيغورو كان عبارة عن «مذكِّرات» كتبها

عن رحلته إلى أمريكا وكندا. وبعد أن التحق بجامعة «كنت» وتحصّل منها

على شهادة الليسانس في الفلسفة، نال شهادة الماجست� في الكتابة الإبداعية

من جامعة ّإيست أنغليا» عام 1980. وفي خلال تلك المرحلة حضر درسًا حول

«الكتابة الإبداعية» قدّمته الأستاذة والروائية البريطانية أنغيلا كارتر، التي

وصفها بأنها مُلهمتهُ ومعلِّمتهُ، وقال عنها إنها «سيدةٌ عظيمة عرفتْ كيف وأنه

لا سبيل إلى أن أكون أديبا سوى سبيل الطموح». ويبدو أنّ هذا اللقاء مثلّ تحوّلاً في

اهت¤ماته الإبداعية، حيث صار منكبBا على قراءة الآداب البريطانية والأمريكية، وراح

يكتب نصوصًا قص�ة مثلّت بالنسبة إليه «تدريبا» على كتابة الرواية. وفي عام 1982

تحصّل إيشيغورو على الجنسية البريطانية وتزوّج الأسكتلندية لورنا ماكدوغال التي

يعتبرها أفضل قارئة لأع¤له، وقد أنجبت له ابنته ناعومي

رواó التذكر والنسيان

 ابتداءً من مطلع الث¤نينيات ، تحدد بالنسبة إلى كازو مسار حياته وعمله، ومستقبله

 الأد| باللغة الإنكليزية التي غدت مع الوقت لسان تعب�ه الأعمق عن الفنّ الذي

 يريد أن يوصله إلى العا� ويتواصل به معه؛ فن الرواية، بل إن عمله الأد| أصبح

.يجسد جوهر الثقافة البريطانية

 أصدر روايته الأولى «ضوء شاحب على التلال» في عام 1982، التي أبرأ فيها ذمته

 لبلده الأصلي وترك ذكرياته عنه حيةً في ذهنه، وقد جعل شخصياتها تتعافى من دمار

 القنبلة الذرية، التي ضربت ناكازا$، Øا فيها والدته التي تكبدّتها وعانت منها. و�

 تكن باكورة أدبية تتخللها عÕات البدايات ك¤ جرى عليه المعتاد، بل حملت في

 طياتها بذور موهبة أدبية حقيقية وأصيلة؛ حيث استرعت انتباه النقاد إليها، ومُنحت

 لها جائزة «الجمعية الملكية للأدب». ثم تتابعت رواياته في الصدور، ومعها بدأ نجمه

 يسطع في كل مرة، ليس روائيّاً وحسب، بل كاتب سيناريوهات لأفلام سين¤ئية

 حملت رمزية وإيحاء بعيدا ينعش خيال قرائها

 ومشاهديها على السواء، بقدر ما يشحذ وعيهم

.Øزيد من الكشف والتبصر

 فرواياته تستلهم الحبكة الكافكاوية إلى حد ما،

 إذ تنوع في الذهاب والإياب مجرى الأحداث

 في مسعى لالتقاط تقلُّباتها وأشكال تحوُّلها

 من خلال الحفر في دهاليز الشخصيات، سواء

 الشخصية أو التاريخية، وهي تستحضر ذكرياتها

 الماضية. وفي هذا الصدد، يتذكر قراؤه شخصية

 جيمس ستيفنز الذي يشهد ظهور الفاشية

 في إنكلترا خلال فترة ما ب� الحرب� في روايته

 «بقايا النهار»، أو النظرة التي يلقيها المؤلف

 على اليابان، ولاسي¤ ناكازا$ مسقط رأسه غداة

 الحرب العالمية الثانية في روايته «ضوء شاحب على التلال»، وفي روايته «العملاق

.المدفون» ترك شخصياته تتحدث ببلاهة

 فقدان الذاكرة؛ هذا هو الحافز الذي يحمل الرواó على التعب� عن عالمه وموضوعاته

 المعقدة بشكل غ� مباشر، وأحياناً مخادع وماكر. فهو يبحث في المناطق المحايدة ل~

 يبرزها في صورة مستفزة، ويجعل العقل السردي متوترّاً بشكل لا شفاء منه ب� التذكّر

 والنسيان. إن مثل هذه التقنية عند كازو تسمح للشخصيات نفسها أن تكشف عن

 إخفاقاتها في سياق السرد، بله تجعل القارئ يتعاطف معها. وهكذا، تنتهي روايات

 إيشيغورو بدون حل الصراع الذي تخوضه هذه الشخصيات، فتذعن لواقع الآلام

 وتضطرّ إلى دفن قضايا المص� التي تشغلها في الماضي، متوهمة بأن ذلك سيسبب لها

 الراحة ونهاية العذاب النفسي. وقد ترجمت أع¤ل كازو إيشيغورو إلى أكÕ من ثلاث�

 لغة، Øا فيها اللغة العربية التي ترجمت إليها رواياته: «بقايا اليوم، من لا عزاء لهم،

عندما كنا يتامى، فنان من العا� الطليق».

المملكة المتحدة. بدأ إيشيغورو يتعلمّ

غرِ، وصار في عامه الموسيقى منذ الصِّ

الرابع عشر عازفَ آلة الغيتار، ومن ثمََّ

كان طموحه أن يصُبح نج¤ من نجوم

فرقة موسيقية شبابية في سنّ الواحدة

والعشرين، ويكتب لها بعض الأغا¿،

الموسيقى وكتبِها، وكان في تلك الفترة

أيضا âُجُّ الأدب ولا يقُبل على قراءته،

الكاتب البريطاني كازوو إيشيغورو يفوز 
بجائزة نوبل للآداب للعام ٢٠١٧

سربند حبيب
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الغناء عا�  في  نتعمّق  كلّ¤ 

القرن�  في  الكورديّ�  والفنّ 

التي الظرّوف  على  وأسفاً  تأثرّاً  نزداد   Õأك والعشرين  التاّسع عشر 

واجهوا حيث  منهم،  النّساء  وخاصة  فيه¤  والفنّانون  المغنّون  عاشها 

تحدّت فنّانة  هؤلاء  من  وقيوده.  وطقوسه  عاداته  بكلّ  المجتمع 

ومجتمعها شعبها  ونفس  قلب  بصوتها  لتنعشَ  ومجتمعها  واقعها 

صوتاً الرّاقيّة  الفنّانة  إنهّا  والعرفان،  العطاء  منهم  تنلْ   � ولكنّها 

أرمنستان في  وُلدَِتْ  التي  قادو“  ”بلكا  وروحاً 

السّابق  Þالسّوفيا الاتحّاد  جمهورياّت  إحدى 

الفنّانة تصفها  والتي  م،   1924 عام  في 

كانت ”إنهّا  عنها:  وتقول  قادر“،  ”أصليكا 

مخلصة وحنانها،  وتعاملها  بخلقها  رائعة 

ومحبّيها، لشعبها  وفيّة  بها،  للمحيط� 

وتضيف: وخصالها“،  صفاتها  كلّ  في  متميّزة 

والرّعاية الاهت¤م  من  حقّها  ”بلكا“  تنلْ   �”

ومشاعرها صوتها  لشعبها  وهبت  التي  وهي 

”بلكا“ الفنّانة  تحدّت  عمرها“.  سنوات  أحلى 

سوسكا شأن  ذلك  في  شأنها  حينذاك،  مجتمعها 

زادينه قادر،  أصليكا  عيسى،  فاطمة  سمّو، 

وغ�هنّ،  شكر 

من الذاكرة
الفنّية

الفنّاناتُ الكرديّات شموعٌ احترقتْ لتنيرَ دروب الفنّ الكرديّ ... 

نارين عُمر

الشّمعة السّادسة: «بلگا قادو» شحرورة 
الغناء الكرديّ ١٩٨٠-١٩٢٤ م

وقوّة يحمله من دفء وحنان  ما  بكلّ  توصل صوتها  أن  وقرّرت 

”إيريڤان“، إذاعة  إلى  فانضمّت  الأخرى،  والشّعوب  شعبها  إلى 

مثل أغانٍ  عدّة  الكورديّ، وسجّلت   ,Kew hêlûn“ :القسم 

Weylûr, De felekê” نالت من خلالها الأغا¿،  وغ�ها من 

أحبّتها، التي  الكورديةّ  الج¤ه�  لدى  صيتها  وذاع  كب�ة،  شهرة 

مع وتدفقّ.  بسلاسة  معه  تتآلف  التي  والأنغام  صوتها  وأحبّت 

عمرها نهاية  في  لاقت  الرّائدات  فنّاناتنا  من  كغ�ها  الأسف 

زوجها إنّ  ويقُال  والإه¤ل،  الفقر 

وهي معاملتها  ويسيء  يعذّبها،  كان 

الخ� تريد  الطيّّبة  والهادئة  الصّبورة 

يتعامل من  ولكلّ  بها،  للمحيط� 

اللامبالاة وهذه  الإه¤ل  هذا  مع  معها. 

عام عالمنا في  من  قادو  بلكا  رحلت 

ضم�نا، يؤنبّ  صوتها  تاركة  1980م، 

بعد إنصافها  بوجوب  ذاكرتنا  ويدغدغ 

بعد إليها  الاعتبار  وردّ  تذكّرها،  رحيلها، 

حياتها. في  حقّها  هضمنا  أن 
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 لا أتذكّرُ أن اكتفيتُ مرةًّ بجزءٍ منك ، فأنا � أعوّد نفسي على

 الأجزاء ،� أقل يوماً شكراً لجزءِ حبٍّ ،لجزءِ نظرةٍ ،لنصف

 اتصال،لربعِ لقاءٍ ، وللا شيءَ من وداع . فأنا لا أرغب منك إلا

 بكامل عمرٍ ربيعيٍّ ممتدٍّ نحو نهاياتٍ لا متناهية . غ© أ¨ أرى

 نفسي منزوياً في عمقي مثل عودٍ أنيقٍ منزوٍ في عمق موسيقاه ، لن

ّ̈  أعترفَ حتى لنفسي بأ¨ خسرتهُا ، سأدّعي بأنهّا مَن خسرِتَنْي، وأ

ّ̈ أفضّلُ على حضورها  مَن اختار لنا فراقاً قاطعاً كضربةِ سيف ، وأ

 العابِرِ غياباً طويلاً ، وعلى المتَُعِ الصغ©ةِ ألماً كب©اً ، وعلى الانقطاع

 المتكرّر قطيعةً حاسمةً . لشدّةِ رغبتي بها ؛قرّرْتُ أن أقتلَها ½ أعيدَ

 إحياءِ ذاÄ ، وإذْ Â أموت معها ، فسيفُ العشقِ كث©اً ما يقتسمُ

Äلكن لا بأس ؛ فسأكملُ مس©ةَ مكابر . Æَالضربةَ القاتلةَ على نصف 

 ، وسأترككِ تلملمÆ ما تبقّى منك كنسمةٍ صيفيّةٍ لا تترك جرحاً

ها مسافرٌ متعبٌ  بليغاً في خواصر الأوراق ، أو كواحةٍ نائيةٍ يؤمُّ

 فيستريحَ لساعةٍ لا أكÑ ، عسى ذلك يحرّرُ ثباÄ من رِياحِكِ ، ولأنّ

 لديّ من الآلام ما Ôكنها أن تحتوي الأحزان القادمة فلن تكو¨

 بعد اليوم في حياÄ أكÑ من صفحةٍ أقلّبُها بعنايةٍ أو بإه×ل ...لن

. Ñتكو¨ أك

على مقام سِبا

(Çîg û stran) ّتم الانتهاء من تصوير الفيلم الكوردي  

للكاتب والمخرج ”جان باب� ” في فيينا (النمسا)  

الفيلم يح~ قصّةَ حبٍّ تجمع ب� شخص� من دينین وقوميتین مختلفتین

 �ثيل: داريوس دراي -جانیار- أفيناولات - ديرسم - آشتي شاكر - جواد

 Dop- أبو كردو- دلوفان داري- بهار النجاري - هينه اس¤عيل- میرال برو

 آلان حس�

- الإشراف الفني: بي¤ن بهبودي

- المخرج المساعد :سركوت مصطفى

- مساعد مخرج: أشتي شاكر

-إخراج : جان باب�
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منوّعات

 أحمد مسلم


